
LIETUVOS TSR AUKSTŲJŲ MOKYKLŲ MOKSLO DARBAI 

KNYGOTYRA, 2(9), 1972 

KOMUNISTINIAI LEIDINIAI JAUNIMUI BURZUAZIJOS 
VALDYMO METAIS LIETUVOJE (1920-1940.VI.) 

Aktyvus Lietuvos Komunistų partijos 
,)agalbininkas - Lietuvos komjaunimas 
:;ogrindžio sąlygomis leido darbo jauni­
nui skirtus laikraščius, žurnalus, atsišau­
;imus. Šiuo sunkiu laikotarpiu pasirodė ir 
rjdesnių arba mažesnių knygelių. 

Leidžiant spaudą, komjaunimui vadova­
. o ir praktiškai padėjo LKP. 1920 m. spa-
10 4 d. rašte 1 V. Kapsukas nurodė, kad 
isų pirma reikia leisti ne taip greit sens-

, ančią literatūrą lietuvių, lenkų, žydų ir 
baltarusių (tik pačią būtiniausią) kalbo­
nis, reikalingą sudėtingam kultūros bei 
vietimo darbui. 

LKP vadovai, supratę didžiulę V. Lenino 
kalbos Visos Rusijos komjaunimo III su­
važiavime reikšmę, rekomendavo ją nedel­
siant išleisti lietuvių kalba atskira knyge­
le. Įdomu tai, kad V. Kapsukas rašė apie 
lokio leidinėlio būtinumą 1920 m. spalio 
.į d., kai net rusų kalba dar nebuvo pa­
skelbtas visas šios kalbos tekstas. (Jis pir­
mą kartą ištisai išspausdintas laikraštyje 
,,Pravda" 1920 m. spalio 5-7 d.) 

Vadovaudamasis partijos nurodymais ir 
atsižvelgdamas į to meto uždavinius, 
1920 m. Lietuvos Komunistinės Jaunimo 
Sąjungos Centro Biuras parengė leidinių 
planą. Į jį buvo įtraukta 18 knygelių, ku­
rios turėjo sudaryti numeruotą „Komunis-

1 

tinės jaunuomenės knygynėlio" seriją 2 • 

J. Greifenbergeris - LKJS CB sekreto­
rius - yra rašęs keletą laiškų LKJS atsto-

ZIEDŪNE ZAVECKIENE 

vui Komunistinio Jaunimo Internacionalo 
Vykdomajame Komitete L. šapyrai, nuro­
dydamas, kad visi laiškuose minimi tiek 
Smolenske, tiek Lietuvoje spausdinami lei­
dinėliai turi išeiti bendru pavadinimu „Ko­
munistinės jaunuomenės knygynėlis". Jis 
rekomendavo nurodyti visų leidinėlių lei­
dimo vietą - Kaunas, LKJS CB leidykla . 

Išlikusiuose bibliografiniuose sąrašuose 3 

,.Komunistinės jaunuomenės knygynėlio" 

serijos pirmieji leidiniai išdėstyti tokia 
tvarka: 

"l. Komunistinio Jaunuomenės Interna­
cionalo Berlyno kongreso manifestas (žydų 
kalba). 

2. Liet. ir Baltarusijos Kom. Jaunuome­
nės Sąjungos Programa, priimta Vilniaus 
pasitarime (gegužės mėn. 1920). 

3. Liet. ir Balt. KJ Sąjungos kuopų įsta­
tai (liet. kalba). 

4. Liet. ir Balt. KJ Sąjungos kuopų įsta­
tai (žydų kalba)". 

Daugumas šių leidinėlių kol kas nesuras­
ti. Archyviniuose dokumentuose yra žinių 

apie pirmojo leidinio leidimo aplinkybes 4• 

Knygelės, pažymėtos Nr. 3 ir Nr. 4, ga­
lėjo būti tik numatytos leisti. 

1921 m. iš spaudos išėjo knygelė „Kas 
tas Komunistinis Jaunimo Internacionalas 
ir ko jis nori?" Jos viršelyje išspausdin­
tas „Komunistinės jaunuomenės knygynė­
lio" serijos knygučių sąrašo tęsinys 
(Nr. 5-11) 5• Kai kurie leidinėliai (Nr. 7-

1 Partijos istorijos instituto prie LKP CK partinis archyvas (toliau - PA), f. 77, ap. 3, 
b. 18, l. 18. 
2 Ten pat, f. 3743, ap. 1, b. 17, l. 9-14. 
3 LKJS programa. K., 1921, p. 16. 
4 PA, f. 77, ap. 3, b. 66, l. 94; ap. 13, b. 20, l. 45 - komjaunimo leidinių sąrasa1. 
5 Kas tas Komunistinis Jaunimo Internacionalas ir ko jis nori? K., 1921, p. 16. 
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11) dar tik buvo ruošiami spaudai. Pana­
šus sąrašas buvo pateiktas ir J. Greifen­
bergerio laiške 6• Laiške ir knygelėje iš­
spausdintame sąraše ne visi numeriai su­
tampa (sukeisti vietomis Nr. 9 ir Nr. 11). 
Knygelės, pažymėtos Nr. 9 ir Nr. 11 
(,.LKJS programa" lenkų kalba ir „Iš mū­
sų Sąjungos gyvenimo" žydų kalba), ne­
surastos, todėl patikrinti nėra galimybių. 

Vėlesnis, o tuo pačiu ir tikslesnis gali būti 
laiškas, nes jis buvo rašytas maždaug to­
mis dienomis, kai knygelė jau išėjo iš 
spaudos. 

Savo laiškuose 7 J. Greifenbergeris pa­
žymi, kokie šios serijos numeriai jau iš­
leisti Lietuvoje ir ką bei kokia seka rei­
kėtų leisti toliau. Antai knygelės Nr. 5 
(V. Grigo [J. Greifenbergerio] ,.Darbinin­
kų jaunuomenės judėjimas Lietuvoj ir 
Baltarusijoj ir jo tolimesnės užduotys") ir 
Nr. 6 (,.LKJS programa") 1921 m. kovo 
2 d. jau buvo išleistos. Tuo pačiu metu iš­
ėjo ir Nr. 12 (.,Kas tas Komunistinis Jau­
nimo Internacionalas ir ko jis nori?"). 
J. Greifenbergeris nurodė, kokia tvarka 
turėtų būti numeruojamos kitos knygelės. 

Jie si11lė Smolenske leidžiamą V. Lenino 
knygelG „Jaunimo Sąjungos uždaviniai" 
žymėti Nr. 17 ir L. šackino .. Komunistinis 
Jaunimo Internacionalas"- Nr. 14. 
Didesnės dalies išleistų nurodytų kny­

gelių numeracija buvo daugiau arba ma­
žiau pakeista, tačiau serijos pavadinimas 
,.Komunistinės jaunuomenės knygynėlis" 

retai kur nurodomas. Antai V. Lenino 
knygelės antrašiniuose duomenyse yra 
,.Lietuvos Komunistinio Jaunimo Sąjun­

ga" ir atitinkamas „Komunisto knygynė­

lio" (partijos leistq leidinių serija) nume­
ris, L. Šackino -.,Lietuvos Komunistinio 
Jaunimo Sąjunga" Nr. 14 ir „Komunisto 
knygynėlis" Nr. 109. V. Grigo (J. Greifen­
bergerio] leidinėlio „Darbininkų jaunuo­
menės judėjimas Lietuvoj ir Baltarusijoj ir 
jo tolimesnės užduotys", kuris į anksčiau 

minėtą sąrašą įtrauktas kaip „Komunisti­
nės jaunuomenės knygynėlio" Nr. 5, ant-
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s FA, f. .~743, up. l, b. 17, l. 10-13. 
7 Ten pat, l. 10 --13, 15-16. 

raštiniame puslapyje nurodyta, kad ta; 
.,Jaunojo komunisto knygynėlio" Nr. 5. 

Yra išlikę ir Nr. 18-19. Tai knygelėo 

.,Karoliaus Libknechto ir Rožės Liuksem­
burg atminčiai" (Smolenskas, LKP CK lei 
dykla, 1921. 31 p.) bei „Komunistinio Jau­
nuomenės Internacionalo II-jo Kongrese, 
nutarimai" (Smolenskas, LKP CK leidykla 
1922. 51 p.). Yra taip pat ir kitų numeruo­
tų leidinėlių. Jų tarpe „Manifest pierwsze­
go Kongresu Komunistycznej Miedzynaro 
dowki l\1todziežy", .,Komunistinio' Jaunime 
Internacionalo programa" ir , .,Programa 
Komunistycznej Międzynarodowki Mfo 
dziežy", kurių antraštiniame puslapyje nu 
rodyta „Komunistinio jaunimo knygynė­

lis" ir atitinkami numeriai - Nr. 2, 3, 4 
Šie leidinėliai išėjo Smolenske LKP inicia­
tyva. 

Tokie numeruoti, serijomis leisti spau 
diniai ėjo 1920-1922 m. 

Vieni leidinėliai buvo rengiami ir lei­
džiami Lietuvoje, kiti - rengiami Lietuvo­
je, o leidžiami Smolenske ir, galimas da­
lykas, kitose vietose. Tokiomis sąlygomb 
vienodai apipavidalinti visas knygutes 
buvo neįmanoma. Vėliau, matyt, dėl orga­
nizacinių sunkumq, o gal ir dėl kitų prie­
žasčių, tokių numeruotq knygučių leidi 
mas nutrūko. 

Tačiau ir toliau įvairiose Lietuvos vie­
tose, taip pat Maskvoje, Smolenske, Vo­
kietijoje laikas nuo laiko buvo leidžiam: 
įvairūs jaunimo revoliucinę veiklą liečian­
tys leidinėliai. Tai atskiri V. Lenino 
V. Kapsuko darbai, Komunistinio Jaunimo 
Internacionalo medžiaga, LKJS įstatai, ka, 
kurių LKJS suvažiavimų, konferencijų do­
kumentai. 

Minėtas išleistas knygutes pagal temati­
ką galima suskirstyti i tokius svarbesnius 
skyrius: leidinėliai, nurodą bendrus revo­
liucinės kovos uždavinius, Komunistinio 
Jaunimo Internacionalo ir LKJS vadovau­
jančių organų medžiaga (programa, įstatai, 

suvažiavimų, konferencijų nutarimai, rezo-



liucijos) ir jaunimo revoliucinio judėjimo 
patyrimo apibendrinimas. 
Pagrindinė medžiaga, padėjusi suprasti 

revoliucinio jaunimo kovos uždavinius ir 
Likslus, buvo pateikta komjaunimo išleis­
tuose V. Lenino darbuose. Pirmasis iš jų 

buvo „Jaunimo Sąjungos uždaviniai", pa­
,irodęs lietuvių kalba 1921 m. Ši knygutė 
išleista 5000 egzempliorių tiražu 8 Smo­
lenske, LKP CK leidykloje. ,.Jaunimo Są­

;ungos uždaviniai" padėjo Lietuvos kom­
jaunimui teisingai orientuotis pagrindiniais 
jaunimo revoliucinio judėjimo klausimais. 
•(itas svarbus V. Lenino darbų rinkinė-

1 is buvo pavadintas „Jaunimas ir moks­
:eivija". Jis pasirodė 1926 m. taip pat 
.Smolenske, kur tuo metu „Lietuvos Dar­
bininkų spaudos draugijos" iniciatyva bu­
,:o leidžiami V. Lenino raštq rinkiniai. 
iš viso tada jų išėjo 17. Devintame V. Le­
nino raštų rinkinėlyje „Jaunimas ir moks­
leivija" buvo paskelbta daugelis V. Lenino 
straipsnių, nurodančių jaunimo revoliuci­
nio judėjimo gaires, to judėjimo patyrimą 
ir trūkumus. V. Lenino darbai, parašyti 
1903-1917 m. darbininkų, valstiečių ir be­
simokančio jaunimo revoliucinio judėjimo 
klausimais, c1a buvo suskirstyti į tris 
skyrius: 1) .,Studentija ir moksleivija", 
2) ,.Jaunimas ir revoliucinė kova" ir 
3) ,,Vaikų darbas valstiečių ūky". 

Nors kai kurie straipsniai atitiko Rusi­
ios Komunistų partijos kūrimosi laikotarpį 
l 1903 m.), daugiausia lietė konkrečius to 
meto Rusijos jaunimo uždavinius, tačiau 

jie buvo reikšmingi ir dirbant revoliucinį 
darbą buržuazinėje Lietuvoje. Šie V. Le­
nino darbai supažindino jaunimą su revo­
liucine teorija, skiepijo revoliucinės kovos 
dvasią. Jie nurodė, kad jaunimui priklau­
so svarbus vaidmuo revoliuciniame judėji­
me, kuriant naują visuomenę. 

8 Ten pat, f. 77, ap. 4, b. 42, l. 7. 

Svarbus ir rinkinėlio „Jaunimas ir moks­
leivija" pradžioje esąs E. Jaroslavskio 
straipsnis „Leninas ir jaunimas", kuriame 
išnagrinėti ne tik čia pateikti, bet ir kiti 
jaunimo klausimus lietę V. Lenino darbai. 
Ypač ryškiai parodyta V. Lenino kalbos 
Rusijos Komunistinės Jaunimo Sąjungos 

III suvažiavime 1920 m. spalio 2 d. reikš­
mė. Šis rinkinėlis suvaidino didelį vaidme­
nį Lietuvos darbo jaunimo kovos istori­
joje. 
Tačiau V. Lenino straipsniai galėjo nu­

rodyti tik pačius bendriausius jaunimo 
revoliucinio darbo uždavinius. Reikėjo kny­
gučių ir konkrečiais praktinio darbo klau­
simais. Todėl buvo leidžii>Jlli ir tokie leidi­
nėliai. Iš jų bene svarbiausia buvo Komu­
nistinio Jaunimo Internacionalo direktyvinė 
medžiaga. Ji nurodė ir Lietuvos kom­
jaunimo - Komunistinio Jaunimo Interna­
cionalo nario - darbo ir revoliucinės ko­
vos tikslus bei uždavinius. 

1920 m. Smolenske buvo išleista Komu­
nistinio Jaunimo Internacionalo programa 
lietuvių ir lenkų kalbomis. Rusų kalba iš­
ėjo „Komunistinio Jaunimo Internacionalo 
programa ir įstatai". Ši programa žydq kal­
ba išleista Vitebske. Lietuvių, lenkų, rusų 

kalbomis Smolenske, o žydq kalba Vitebs­
ke išspausdintas „Komunistinio Jaunimo 
Internacionalo l-jo Kongreso manifestas" 9 . 

Vadovaujantis šiais dokumentais, buvo su­
daryta Lietuvos komjaunimo ~veiklos pro­
grama, paruošti Sąjungos įslatai. 

Tais pačiais metais atskirais leidinėliais 

lietuvių, rusų ir lenkų kalbomis buvo iš­
leistas Komunistinio Jaunimo Internacio­
nalo Vykdomojo Komiteto kreipimasis -­
„Lietuvos ir Baltarusijos darbininkų ir 
valstiečiq jaunimui" 10 (atitinkamai Nr. 8, 
9, 14). Ryšium su Lietuvos ir Baltarusijos 
komjaunimo organizacijų priėmimu j Ko-

9 Leidimo vietos nustatytos, remiantis išlikusiais leidiniais ir komjaunimo leidinių sąrašais. 
žr. PA, f. 77, ap. 3, b. 66, L 94; ap. 13, b. 20, l. 45. 
10 PA, f. 77, ap. 3, b. 66, l. 42 - LKP CK leidyklos Smolenske ataskaita. Šis kreipimasis, 
kuris tuo metu buvo išleistas rusq kalba kaip maža 7 puslapiq knygutė, 1962 m. išspaus­
dintas „Lietuvos Komunistq partijos atsišaukimuose" (Lietuvos Komunistų partijos atsi­
šaukimai. T. 1. V., 1962, p. 413-415). Tačiau šio leidinio sudarytojai kreipimosi tekstą 
išvertė iš rusq kalbos, visai nepaminėdami, kad jis buvo išleista.s lietuvių ir lenkq kal­
bomis. 
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munistinį Jaunimo Internacionalą jauni­
mas buvo kviečiamas į revoliucinių kovo­
tojų eiles, raginamas kovoti už savo eko­
nominės ir politinės padėties pagerinimą, 

prieš buržuazijos diktatūrą. Kreipimąsi iš­
leido 25 000 egzempliorių tiražu rusų kal­
ba 11 ir 20 000 egzempliorių tiražu lietuvių 
kalba 12. Reikia manyti, kad panašų tiražą 
turėjo ir tekstas lenkų kalba. 

Komunistinio Jaunimo Internacionalo 
tikslai ir jo keliami uždaviniai komunisti­
niam jaunimo judėjimui buvo nagrinėjami 
ir kitose knygutėse. Antai 1921 m. Smo­
lenske 1se10 „Komunisto knygynėlio" 

serijos Nr. 109- L. Sackino „Komunisti­
nis Jaunimo Internacionalas" lietuvių kal­
ba, 6000 egzempliorių tiražu 13• Sis leidi­
nėlis buvo numatytas išleisti ir žydų kalba, 
3000 egzempliorių tiražu 14• Ar šia kalba 
jis išėjo, žinių neturime. Tais pačiais me­
tais LKP spaustuvėje „Spartakas" 15 išlei­
džiama knygutė „Kas tas Komunistinis 
Jaunimo Internacionalas ir ko jis nori?" 
lietuvių kalba. Tiražas 2000 egzempliorių. 

Ją buvo numatyta išleisti 3000 egzemplio­
rių tiražu ir žydų kalba 16• 

1921 m. liepos 9-23 d. Maskvoje vyko 
Komunistinio Jaunimo Internacionalo 
II kongresas, iškėlęs naujų uždavinių. 

1922 m. LKJS iniciatyva LKP CK spaustu­
vėje Smolenske buvo išspausdinti „Komu­
nistinio Jaunuomenės Internacionalo JI-jo 
Kongreso nutarimai". Tiražas 2000 egzemp­
liorių 17• 

1929 m. LKJS spaudoje buvo populiari 
narna Komunistinio Jaunimo Internacionale 
programa, raginama ją nuodugniai 1s­
nagrinėti 18• Tais pačiais metais Z. Anga-

, rietis laiške 19 LKJS rašo apie šios progra­
mos spausdinimą. M. šumauskas 1931 m. 
pradžioje rašė, kad jis ruošiasi versti Ko­
munistinio Jaunimo Internacionalo progra­
mą 20 , matyt, į lietuvių kalbą. Tačiau ši 
darbą, greičiausiai, sutrukdė M. šumausko 
įkalinimas. Tuo metu Komunistinio Jauni­
mo Internacionalo programa lietuvių kai-

, ba nebuvo išleista. 
Daug naujo į komunistinių jaunimo or­

ganizacijų darbo turinį įnešė Komunistinio 
Jaunimo Internacionalo VI kongresas. 
Kongreso priimti nutarimai buvo reikšmin­
gi, kuriant bendrą antifašistinį jaunimo 
frontą, kovojant už jaunimo teises, taiką 

ir tautų nepriklausomybę. Jau 1935 m. 
J. Greifenbergerio vardu pavadintoje 
spaustuvėje buvo išleista Komunistinio 
Jaunimo Internacionalo VI kongrese pri­
imta „Jaunosios darbo kartos kovos dekla­
racija" 21 . Tų pačių metų lapkričio mėn. 
LKJS CK atidavė versti į lietuvių kalbą 

ir žadėjo greit išleisti Komunistinio Jau­
nimo Internacionalo VI kongreso rezoliu­
cijas 22. Tačiau dėl įvairių priežasčių, iš 
dalies ir dėl LKJS CK kaltės iki 1936 m. 
sausio mėn. daugiau kongreso medžiagos, 
be minėtos deklaracijos, nebuvo išspaus­
dinta 23 • O apie rezoliucijų pasirodymą iš 
viso nerasta jokių žinių. Tikriausiai jos 

11 PA, f. 77, ap. 3, b. 66, l. 94; Lietuvos Komunistų partijos atsišaukimai. T. l, p. 415. 
12 PA; f. 77, ap. 3, b. 66, l. 94. 
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13 Ten pat, ap. 4, b. 42, l. 4. 
14 Ten pat, f. 3743, ap. l, b. 16, l. 32 (tokį tiražą buvo numatyta išleisti). 
15 Lietuvos TSR Centrinis valstybinis archyvas (toliau - CVA), f. 378, ap. 2, b. 5843, 
l. 5 -,.Spartako" spaustuvėje rastos literatūro.s sąra:;as; PA, f. 3743, ap. l, b. 15, l. 8; 
b. 17, l. 110. 
16 PA, f. 3743, ap. l, b. 11, l. 23; b. 16, l. 32. 
17 Ten pat, f. 77, ap. 5, b. 30, l. l. 
18 Jaunimo skyrius.-,.Balsas", 1929, Nr. 12, p. 605. 
19 PA, f. 77, ap. 12, b. 9, l. 298. 
20 Ten pat, f. 3743, ap. l, b. 87, l. 11. 
21 Deklaracija išleista lapelio forma, todėl į atskirų leidinėlių statistiką neįeina. Ji įtrauk­
ta į Komunistinio Jaunimo Internacionalo atsišaukimų skyrių ir į knygą „Lietuvos Komu­
nistq partijos atsišaukimai" (Lietuvos Komunistq partijos atsišaukimai. T. 4, V., 1963, 
p. 487-489). 
22 PA, f. 3743, ap. l, b. 102, l. 9. 
23 Ten pat, b. 107, l. 5. 



,,eišėjo. Nežiūrint to, svarbiausius Komu­
. istinio Jaunimo Internacionalo VI kon­
:reso nurodymus Lietuvos komjaunuoliai 

jaunuoliai rado anksčiau minėtoje „Jau­
·osios darbo kartos kovos deklaracijoje" 
1· G. Dimitrovo bei M. Volfo pranešimuo­
e, skaitytuose šiame kongrese. Pastarieji 
iu buvo išleisti atskirais leidiniais Kaune, 
{. čarno vardu pavadintoje spaustuvėje, 
'.!000 egzempliorių tiražu (tikriausiai 
1 936 m. pradžioje), 

Vadovaudamasis Komunistinio Jaunimo 
ntemacionalo ir LKP nurodymais, Lietuvos 
.omjaunimas paruošė ir išleido pagrindi-
1ius programinius dokumentus. Iš jų svar­
·,iausi buvo LKJS programa ir įstatai. Pir­
noji LKJS programa buvo priimta 1919 m. 
-;i programa paruošta Rusijos Komunisti­
,1ės Jaunimo Sąjungos programos, priim­
tos 1918 m. lapkričio mėn., pavyzdžiu. Ta­
'.:iau pogrindinio darbo sąlygoms ji nebe­
tiko. Todėl pradėta ruošti nauja. Tokia 
programa buvo sudaryta, remiantis Komu­
nistinio Jaunimo Internacionalo programa, 
priimta 1919 m. lapkričio mėn. 1920 m. 
~egužės mėn. Vilniuje įvykusiame pasita­
rime buvo aptartas jos projektas, o tų 

metų spalio mėn. buvo išleista „L ir B Ko­
munistinės Jaunimo Sąjungos programa" 
rusų kalba, dauginta apolografu arba hek­
tografu 1000 egzempliorių tiražu. Tų pačių 
metų lapkričio mėn. LKJS ,CK plenumas 
šią programą peržiūrėjo ir papildė dviem 
punktais: apie proletarinę etiką ir antire­
liginę propagandą. Naujai patvirtinta jau 
tik LKJS programa (šiame plenume buvo 
pripažintas Lietuvos ir Baltarusijos kom­
jaunimo organizacijų atsiskyrimas) dar 

1920 m. buvo išleista lietuvių, o gal len­
kų 24 ir žydų 25 kalbomis. Programa lietu­
vių kalba, kaip rodo kai kurie dokumentai, 
buvo išleista Kaune 26• Programos pratarmę 
parašė J. Greifenbergeris. 

LKJS l suvažiavime (1924) ryšium su 
tuo, kad anksčiau paruošta programa 
vietomis nebeatitiko laiko sąlygų, buvo 
numatyta paruošti ir sekančiam suvažiavi­
mui pateikti tvirtinti naują LKJS progra­
mą 27• Bet apie ją daugiau žinių neranda­
me. Nei seniau paruošta, nei nauja LKJS 
programa tikriausiai daugiau nebebuvo iš­
leistos. 

1936 m. LKJS lietuvių kalba rotatoriumi 
padaugino VLKJS programą, priimtą 

VLKJS 10 suvažiavime 28 • Matyt, kad ji 
buvo naudojama praktiniame LKJS darbe, 
kaip pavyzdinė. 1920 m. rugsėjo mėn. Lie­
tuvos ir Baltarusijos KJS CB išleido „Lie­
tuvos ir Baltarusijos Komunistinės Jauni­
mo Sąjungos kuopų įstatus" rusų kalba 29 . 

Jie, kaip nurodyta leidinėlyje, buvo pa­
tvirtinti Lietuvos ir Baltarusijos KJS CB. 
Knygelė buvo perrašyta J. Greifenberge­
rio (sprendžiama iš rankraščio) ir dauginta 
apolografu. Įstatai taip pat galėjo būti iš­
leisti lietuvių ir žydų kalbomis :m. 

LKJS l suvažiavimo rezoliucijose 31 nu­
rodoma, kad LKJS kuopų įstatai buvo pa­
tvirtinti 1920 m. lapkričio mėn. LKJS CB 
l plenume. Šiame plenume patvirtinti įsta­
tai atskira knygute tikriausiai nebuvo iš­
leisti, tačiau jie yra išspausdinti LKJS CB 
organe „Jaunasis komunistas" 32• Čia jie 
pavadinti „Lietuvos Komunistinės Jaunuo­
menės Sąjungos Įstatais". Įstatų klausimą 

svarstė ir LKJS CB II plenumas ( 1921 m. 

24 Leidinėlis neišlikęs, gal but, jis nurodytas klaidingai. Sužinota iš „Kas tas Komunist1· 
nis Jaunimo Internacionalas ir ko jis nori?" K, 1921, p. 16. 
25 Leidinėlis neišlikęs. Sužinota iš leidinių sąrašo, daryto apie 1930 m. Zr. PA, f. 77, 
ap. 13, b. 20, l. 46. 
26 Ten pat, f. 3743, ap. 1, b. 15, l. 8. 
27 Pirmojo LKJS suvažiavimo rezoliucijos. (Smolenskas], 

0

1925, p. 46. 
28 Visasąjunginės Lenino Komunistinės Jaunimo Sąjungos programa. Priimta VLKJS 10 su­
važiavime 1936. IV. 21. K., (1936]. 11 p. 
29 YcTaB 51ųeiiKII KoM. Co103a MOAOAeJKII .ll.IITBbl II Ee11.opyccIIII, K., 1920. 4 e. 
30 Leidinėliai neišlikę. Nustatyta, remiantis leidimų sąrašu. Zr. LKJS programa, K., 1920, 
p. 16; ,,Jaunasis komunistas", 1921, Nr. 2/3 (6/7), p. 6. 
31 Pirmojo LKJS suvažiavimo rezoliucijos. (Smolenska.s], 1925, p. '10. 
32 „Jaunasis komunistas", 1921, Nr. 2/3 (6/7), p. 6. 
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kovo 15 d.). 1925 m. Smolenske 33 išėjo at- Reikšmingos buvo ,,[LKJS] III konferenci­
skira mažo formato knygelė „Lietuvos Ko- jos rezoliucijos ir tezės" 36 , išleistos atski 
munistinės Jaunimo Sąjungos įstatai". ra knygele 1929 m. Tilžėje, Mauderodė, 

Juose atsispindi pakeitimai ir papildymai, spaustuvėje. Jos padėjo LKJS išvengti kai 
padaryti anksčiau minėtuose plenumuose kurių klaidų revoliuciniame judėjime. 
ir LKJS I suvažiavime. LKJS įstatai žymiai dirbti antimilitaristinį darbą ir kovoti prie:, 
skiriasi nuo 1920 m. išleistų Lietuvos ir imperialistinio karo pavojų. 
Baltarusijos KJS kuopų įstatų. Atskiru leidinėliu 1seJusi rotatorium 

Svarbią reikšmę praktiniam komjaunimo dauginta LKJS CK rezoliucija 37 , priimt,, 
organizacijų darbui turėjo suvaz1avimų, 1938 m. gegužės mėn., buvo reikalinga 
konferencijų, plenumų nutarimai ir rezo- LKJS, dirbant naujais metodais, kovojant 
liucijos. Šiuose dokumentuose buvo nuro- už bendrą antifašistinį liaudies frontą, Lir­
domi komjaunimo darbo uždaviniai, atitin- tuvos nepriklausomybę ir prieš imperialis 
ką konkrečius laikotarpio reikalavimus. tinį karą. 

Komjaunimo gyvenime didelį vaidmenį LKJS atskirais leidinėliais leido ne tik 
suvaidino LKJS konferencija (1922), vadovaujančius nurodymus, bet taip pal 
LKJS I suvažiavimas (1924), LKJS III kon- pateikė ir apibendrintą jaunimo revoliuci­
ferencija ( 1928) ir kt. Pagrindinę jų me- nio darbo patyrimą. Šiam tikslui skirt,1 
džiagą stengtasi išleisti ir atskirais leidinė- beveik dešimt knygučių lietuvių, rusų. 

liais, nes taip buvo patogiau ja pasinaudo- žydų kalbomis. Jų tarpe yra V. Kapsukc 
ti praktinėje veikloje ir paskleisti ją darbo „Rapolas čarnas", išėjęs lietuvių ir tik· 
jaunimo tarpe. riausiai žydų kalba. Joje Lietuvos jaunimo 

LKJS I konferencijos, prilygusios suva- revoliucinio judėjimo fone aprašytas atsi­
žiavimui, medžiaga, kurią sudarė svarbūs davusio darbininkų klasės sūnaus R. čar· 
nutarimai dėl konkrečių kovos prieš kri- no didvyriškas gyvenimas ir mirtis. Kny­
zės reiškinius komjaunime, ekonominės gutė išėjo 1930 arba 1931 m. Vokietijoje:,, 
darbinink11 jaunimo kovos, bendro fronto 1500 egzempliorių tiražu 39• 

priemonių ir kiti, kaip rodo archyviniai 1934 m. Z. Angarietis buvo paruošęs 

duomenys, dar 1922 m. buvo išleista at- reikšmingą darbą „Lietuvos Komunistinės 

skira brošiūra 34 • Tačiau ji neišlikusi. Jaunimo Sąjungos istorijos klausimu" 40 . 

1925 m. Smolenske išėjo LKJS I suvažia- Darbas buvo išspausdintas mašinėle ir nau­
vimo rezoliucijos 30. Jose, be rezoliucijq, dojamas rankraščio teisėmis. Jį, matyt, ga­
buvo pateikta plati LKJS veiklos nuo pat lėjo skaityti Lietuvos komjaunimo vadovai 
1919 m. pabaigos apžvalga, o rezoliucija- ir kiti, kurie domėjosi Lietuvos komjauni­
se - aiškiai nurodyti einamojo momento mo istorija. 
reikalavimai, LKJS ekonominės, politinės Svarbi medžiaga apie Lietuvos jaunimo 
ir kultūrinės veiklos rezultatai, trūkumai ir revoliucinį judėjimą 1918-1920 m. buvo 
uždaviniai. pateikta šiose J. Greifenbergerio knygutė-
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33 Mertinienė E. Komunistinės literatūros leidimas lietuvių kalba 1917-1940 metais.­
,.LKP istorijos klausimai", 1964, t. 4, p. 209. 
34 PA, f. 3743, ap. l, b. 31, l. 76. 
35 Pirmojo LKJS suvažiavimo rezoliucijos. [Smolenskas]. 1925. 48 p.; Mertinienė E. Komu­
nistinės literatūros leidimas lietuvių kalba 1917-1940 metais ... , p. 209. 
3
" [LKJS] IlI konferencijos rezoliucijos ir tezės. Tilžė, 1929. 36 p. (knygelės antraštėje 

,.LKJS" nenurodyta). 
37 Apie komjaunimo uždavinius kovoj dėl jaunimo opiųjų reikalų (LKJS CK rezoliucija, 
priimta 1938 m. gegužės mėn.). K., 1938. 4 p. 
38 Knygutėje spausdinimo vieta nurodyta Kaunas, o datos visai nėra. Nustatyta, remiantis 
literatūros transportavimo iš Vokietijos dokumentais. Zr. PA, f. 77, ap. 15, b. 13, l. 62. 
39 Ten pat, ap. 13, b. 20, l. 14. 
40 Angarietis Z. Lietuvos Komunistinės Jaunimo Sąjungos istorijos klausimu. (Rankraščio 
teisėmis.} M., 1934. 68 p. 



se: ,,Darbininkų jaunuomenės judėjimas 

Lietuvoj ir Baltarusijoj ir jo tolimesnės 

,1žduotys" ir „Iš mūsų Sąjungos gyve­
nimo". 

Pirmoji knygutė - tai Lietuvos ir Balta­
rusijos komjaunimo pirmųjų kovos ir dar­
lJO metų metraštis. J. Greifenbergeris buvo 
IJetarpiškas tos kovos dalyvis, todėl joje 
pateikta medžiaga ir iki šio laiko turi di­
delės pažintinės reikšmės. Ši knygutė 
1920 m. buvo išleista rusų kalba 3000 eg-
1.empliorių tiražu 41 . 

fais pačiais metais „pas Robertą" 42 iš­
-;pausdinta ir lietuviškai. Tiražas ne ma­
žesnis kaip 2000 egzempliorių 43 • 

1921 m. 6000 egzempliorių tiražu H lie­
tuvių kalba buvo išleista ir kita J. Grei­
fenbergerio knygutė „Iš mūsų Sąjungos 

gyvenimo". Partijos istorijos institutas prie 
LKP CK pagal šriftą ją priskiria Vokieti­
joje leistiems leidiniams. Ta pati medžia­
ga 1921 m. buvo išspausdinta vokiečių 

kalba pavadinimu „Litauen Weiflruflland" 
Komunistinio Jaunimo Internacionalo rin­
kinyje „Die Jugend der Revolution". Iš šio 
leidinio apie Lietuvos ir Baltarusijos jau­
nimo gyvenimą bei kovą sužinojo ir ki­
lų šalių revoliucinis jaunimas. 

1925 m. Maskvoje „Darbininkų ir vals­
tiečių jaunimo bibliotekos" serijoje buvo 
išleista S. Kemrado (?) knygutė „Komso­
mol Litvy v borbe" (.,Lietuvos komjaunimas 
kovoje") 45 • Joje autorius, remdamasis 
B. Pranskaus-Zalionio ir Krinickio konsul­
tacijomis bei įvairia kita medžiaga, patei­
kė Lietuvos komjaunimo darbo bei kovos 
vaizdą pirmaisiais pogrindinio darbo 
metais. 

Atskirai nagrinėjamos spaudos leidimo 
aplinkybės, paminėtos spaustuvės ir t. t. 
Knyga parašyta padėtį žinojusio žmogaus. 
Ji vertinga, nežiūrint to, kad konspiracijos 
sumetimais daug faktų nutylėta. 

Norisi apsistoti taip pat ir ties kai ku­
riais kitais klausimais, susijusiais su lei­
dimo tempais, leidimo vietomis ir pan. Ko­
munistinių leidinių jaunimui apytikrį pasi­
skirstymą pagal išleidimo metus, vietą ir 
kalbą rodo lentelė. 

Iš lentelės matyti, kad daugiau kaip 
pusė visų leidinėlių pasirodė pirma1s1a1s 
pogrindinio darbo metais. Tuo metu LKP 
vadovų, ypač Z. Angariečio, LKJS CB na­
rių J. Greifenbergerio, L. šapyros, E. Taut­
kaitės ir kitų iniciatyva buvo išspausdinti 
svarbiausių, komjaunimo veiklą liečiančių 

41 Knygutė nesurasta. Sužinota iš leidinio: Die Jugend der Pevolution. Berlin, [ 1921], 
p. 63; lietuviško leidinio įžangos p. 3 taip pat nurodoma, kad jis paruoštas pagal anksčiau 
išėjusį rusišką leidinį. 
42 PA, f. 77, ap. 3, b. 19, l. 7 - Vainšt~ino laiškas (1920.XI.12). Kai kuriuose tyrinėjimuo­
se (Staras P. Juoz.a.s Greifenbergeris.- Kn.: Revoliucinis judėjimas Lietuvoje. V., 1957, 
p. 720 ir kt.) taip vadinama „Spartako" spaustuvė. Sios brošiūros išleidimo aplinkybės 
galėjo būti kitokios. Iš archyvinių dokumentų aišku, kad knygutės išleidimu rūpinosi pats 
J. Greifenbergeris. 1920 m. spalio 28 d. LKJS CB posėdyje jam buvo pavesta brošiūros 
išleidimo reikalu važiuoti pas „Robertą". Biuro posėdžio protokole rusų kalba rašoma: 
«TToe3AKa TOB. V!ocmpa (J. Greifenbergerio slapyvardis) E r" (neaišku, ar tai klaustukas, 
ar raidė g (rusų kalba), kuri galėjo būti konspiracijos sumetimais parašyta kaip ?). 
ŲeAb rroe3AKH: H3AaTb AHT. «AB: M. B AHT E.»? (PA, f. 3743, ap. !, b. 3, l. 40). Jeigu reikėjo 
važiuoti tartis, vadinasi, leidykla buvo ne Kaune. Vėlesnis biuro posėdis išklausė J. Grei­
fenbergerio ataskaitą apie išvyką. Posėdžio protokole, rašytame paties J. Greifenbergerio 
ranka (sprendžiama iš rankraščio), irgi rusų kalba nurodoma «OT'leT Vlocmpa o rroe3AKe 
K Po6epTy» (PA, f. 3743, ap. 1, b. 3, l. l). Tekste yra išbrauktas vienas žodis, prasidedan­
tis tikriausiai rusiška raide I', o vietoj jo įrašyta «Po6epTy». Matyt, toks ištaisymas pa­
darytas irgi konspiracijos sumetimais. Išbrauktasis žodis galėjo nurodyti išvykos vietą. 
Gal tai Vokietija (fepMaHm1 - rusiškame tekste)? 
43 PA, f. 3743, ap. l, b. 11, l. 23 - raštelis-ataskaita. J. Greifenbergerio laiške Suvalkijos 
rajkomui (PA, f. 3743, ap. !, b. 4, l. 5) nurodoma, kad brošiūra bus išleista 10 000 egzemp­
liorių tiražu. PA, f. 77, ap. 4, b. 26, l. 82 rašoma: ,,Jums pasiųsta ... 2500 egz. ,,Jaunuo­
menės judėjimas ... " (kokia kalba - nenurodyta). 
44 PA, f. 3743, ap. l, b. 17, l. 34. 
45 K3Mpag e. KoMCOMOA AHTBhl B 6opb6e. M., 1925, 112 C. (E-Ka pa6oqe-KpeCTbHHCKOti 
MOAOĄeJ!<H). 
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* Į šią grafą įtraukti neišlikę, iš šaltinių aprašyti leidinėliai, apie kurių kalbą žiniq 
nerasta. 
** Prie nežinomos spausdinimo vietos priskirtos ir abejotinos. 

dokumentų vertimai ir nemaža originalios 
medžiagos. 

džiama taip pat Vitebske, nes Smolenske 
trūko tokio šrifto 47 , ir kitose vietose. 

Sio laikotarpio laimėjimus galima paa1s­
kinti ne tik komjaunuolių entuziazmu, bet 
ir tuo, kad LKJS labai daug padėjo partija 
savo patarimais, redakcija ir techniniu 
aparatu. Beveik pusė knygučių tuomet iš­
spausdinta Smolenske 46 , LKP CK spaus­
tuvėje, daugiausia „Komunistinio jaunimo 
knygynėlio" serijoje. Keletas leidinėlių 

buvo išleista LKP CK „Spartako" spaustu­
veJe Lietuvoje. Lietuvos komjaunimo 
spauda (žydų kalba) tuo metu buvo lei-

Nemaža knygučių buvo išleista LKJS CB 
ir vietinių organizacijų spaustuvėlėse. An­
tai 1920 ar 1921 m. raidinėje LKJS CB 
spaustuvėlėje surenkama knygelė „Kas 
reikalinga žinoti Lietuvos jaunam darbi­
ninkui bei darbininkei" 48 • 

1920-1921 m. LKJS Suvalkijos raikomo 
iniciatyva hektografu arba šapirografu bu­
vo padauginti aštuoni leidinėliai. 1922 m. 
du leidinėliai šapirografu buvo išleisti 
Vilniaus mieste. 
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46 Beveik visose knygutėse, ypač išleistose 1920-1930 m., leidimo vieta priskiriama Kau­
nui. Tačiau archyve surasti dokumentai rodo, jog nurodyta leidimo vieta ne visada buvo 
tikra. Antai J. Greifenbergeris 1921 m. kovo 2 d. rašė, kad neperiodinių leidinių, ypač 
lietuvių kalba, nežiūrint, kur jie išleisti, antraštiniame puslapyje reikia nurodyti Kauną 
(žr. PĄ f. 3743, ap. l, b. 17, L 11). Pasitaikė leidinių, kuriuose šie duomenys visai ne­
buvo pateikti. Todėl kiekvienos knygutės leidimo vieta nustatyta individualiai, remiantis 
archyvuose ar spaudoje surastomis žiniomis. 
47 PA, f. 77, ap. 3, b. 66, l. 40, 94. 
48 Minėtas leidinėlis išėjo žydų ir lietuvių kalbomis. Leidinėlis žydų kalba neišlikęs. Jis 
buvo padaugintas 1500 egzempliorių tiražu (PA, f. 3743, ap. l, b. 11, l. 23). Pagal jį buvo 
paruošta knygelė lietuvių kalba 2000 egzempliorių tiražu (PA, f. 77, ap. 32, b. 2, l. 161). 
Iki šiol nėra tikslių žinių, ar abi, ar tik pirmoji knygelė spausdinta šioje spaustuvėlėje. 

E. Tautkaitės paruošta knygelė „Kas reikalinga žinoti Lietuvos jaunam darbininkui 
bei darbininkei" (lietuvių kalba) ir leidinėlis „Kas tas Komunistinis Jaunimo Internacio-



Spaustuvėse išleistų leidinėlių tiražas 
,uvo nuo 2000 iki 25 000 egzempliorių. 

-./e visų knygelių tiražą pavyko išaiškinti. 
·~ 35 LKJS CB ir kitų iniciatyva 1920-
i 923 m. išleistų knygelių tik 24 tiražas 
.:pytikriai žinomas. Jis sudaro gana didelį 
kaičių - arti 150 000 egzempliorių. 

1920-1923 m. buvo išspausdinti leidinė­
jai lietuvių, rusų, žydų, lenkų ir baltaru­
. ių kalbomis. Daugiausia jų - lietuvių 

:alba. 
Vėliau atskirų leidinėlių leidimo tempai 

umažėjo. 1924-1929 m. išleistos penkios 
nygutės, 1930-1934 m. buvo numatyta 
šleisti gana daug leidinėlių, bet pasisekė 
;spausdinti tikriausiai tik septynis, 1935-
. 940 m.- šešis. Paskutiniai buržuazijos 
,•aldymo metai, pasižymėję komjaunimo 

' takos masėse pagyvėjimu, neatnešė žymių 
pasikeitimų, leidžiant literatūrą. 
Atskirų knygučių leidimo sumaze11mą 

1>0 1923 m. galima iš dalies paaiškinti pa­
,unkėjusiomis revoliucinės kovos sąlygo­

mis. Lietuviškų knygų spaustuvė Smolens­
\e, kurioje 1920-1923 m. buvo sėkmingai 
:šspausdinta daug leidinių, 1928 m. pra­
džioje dėl brangumo ir, be abejo, gabe­
riimo nepatogumų buvo likviduota. Nuo 

· ; 933 m. LKP, o tuo pačiu metu ir komjau­
nimas neteko galimybės spausdinti leidinė­
i ms ir Vokietijoje. 1935-1940 m. visi lei­
dinėliai jau buvo išleisti Lietuvoje, kurio­
re tuo metu buvo sunku atlikti didesnį 

darbą dėl nuolatinių valdžios persekio­
jimų. 

Vėlesniais 1924-1940 m. sumažėjo ne 
tik leidžiamų knygučių kiekis, bet ir eg­
zempliorių skaičius. Didžiausio tiražo bū­
ta 2000. Bendrą šiuo laikotarpiu išleistų 

egzempliorių skaičių nustatyti taip pat ne­
pavyko, nes iš 18 leidinėlių egzempliorių 

skaičius žinomas tik trijų . 
Knygelių buvo ruošta ir daugiau, bet 

daugelio jų nepavyko išleisti. 1921 m. 
.,Komunistinės jaunuomenės knygynėlio" 

serijoje turėjo išeiti knygutė „Griaukime 
rubežius". Ji buvo numatyta išleisti lietu­
vių ir žydų kalbomis 49• Matyt, tai buvo 
ne originali brošiūra, o vertimas iš vokie­
čių kalbos. Suvalkijos rajono komjaunuo­
liai ją išvertė ir pasiuntė Z. Angariečiui. 

Vertimas buvo silpnas 50• Veikiausiai dėl 
to ta knygutė neišėjo. 

1921 m. gruodžio mėn. kratos metu pas 
komjaunuolį Bank Chane, gyvenusį Kau­
ne, Ukmergės pl., Nr. 35, buvo rastas ir 
konfiskuotas paruoštos spaudai knygutės 

.,Raudona knyga" (žydų k.) rankraštis 51 • 

1930-1932 m. buvo numatyta išleisti 
šias knygutes 52 : 

1. .,R. čamas" - 1500 egzempliorių ti­
ražu. 

2 . .,Darbininkų jaunimas Lietuvoje ir jo 
kova"- 3000 egzempliorių tiražu. Pavesta 
paruošti St., Z. Angariečiui padedant. 

na!as ir ko jis nori?", kuris, kaip rodo „Spartako" spaustuvėje rastos literatūros sąrašas, 

spausdintas šioje spaustuvėje, yra labai panašiai poligrafiškai apipavidalinti. Tai visų pir­
ma liečia antraštinį puslapį. Jis papuoštas vienodais dekoratyviniais brūkšniais. Panašiu 
į rankraštį šriftu išspausdinti serijų eilės numeriai - atitinkamai Nr. 13 ir Nr. 12. Vienoda 
seka išdėstyti antrašiniai duomenys, antraštė, leidimo duomenys. Tai leistų manyti, kad 
pirmoji knygelė, kaip ir antroji, išleista „Spartake". Tačiau knygelių antraštiniai puslapiai 
surinkti ne tokiu pačiu šriftu. Knygelės išspausdintos ne to paties formato ir kokybės 
popieriuje; knygelės „Kas reikalinga žinoti. .. " formatas mažesnis, nors abi turi po 16 pus­
lapių. 

Savo atsiminimtĮ knygoje „Takais takeliais į didį kelią", išleistoje Vilniuje 1957 m., 
E. Tautkaitė nurodo, kad raidinėje komjaunimo spaustuvėlėje buvo surinkta knygelė 
,.Ką turi žinoti kiekvienas jaunas darbininkas ir darbininkė" (kuria kalba - nepažymėta, 
knygelės pavadinimas, matyt, rašytas iš atminties). Zodžiu tai patvirtina ir dirbusi toje 
spaustuvėlėje M. Chodosaitė. Ji nurodo, kad čia buvo išspausdinta minėta knygelė lietuvių 
ir žydų kalbomis. 
49 PA, f. 3743, ap. l, b, 17, I. 13, 110; l. 13-J. Greifenbergerio 1921 m. kovo 2 d. 
laiškas L šapyrai. 
r,o PA, f. 77, ap. 4, b. 22, l. 189. 
51 CVA, f. 378, ap. 2, b. 5870, l. 13. 
52 PA, f. 77, ap. 13, b. 20, l. 14. Leidinių pavadinimai paimti iš literatūros išleidimo plano. 
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3. ,.Piemenukai"- 2000 egzempliorių ti­
ražu. 

4. ,.Kas tai yra Komunistinis Jaunimo 
Internacionalas" - 2000 egzempliorių ti­
ražu. 

5. ,.Jaunimas kalėjime"- 2000 egzemp­
liorių tiražu. Ruošė A. N. Tai galėjo būti 

J. Jurginis - slapyvardis A. Nenza. 
6. ,.Kas tai yra LKJS". Numatyta išleis­

ti lietuvių ir žydų kalbomis 2000 egzemp­
liorių tiražu. Ruošė Tam. (Gal tai Tamo­
šiukas - M. Sumausko slapyvardis.) 

7. ,.Moksleivija fašistų Lietuvoje". Ruo­
šė A. N. (gal būt, J. Jurginis). 

8. ,.Kauno darbininkų jaunimas" -
2000 egzempliorių tiražu. 

9. ,.Iš LKJS praeities"- 2000 egzemplio­
rių tiražu. 

10. ,.Ateitininkai, pavasarininkai ir jau­
nimiečiai "- 3000 egzempliorių tiražu. 

11. ,.Darbininkų jaunimas kaime" -
2000 egzempliorių· tiražu. Ruošė Juš. Juš­
ka - J. Mickevičiaus slapyvardis. 
Knygutės turėjo būti populiarios, 15-

30 puslapių ·dydžio. ,.Iš LKJS praeities" ir 
,.Darbininkų jaunimas kaime" buvo numa­
tyta parašyti iki 1931 m. pabaigos 53• Šiose 
knygutėse buvo norima parodyti jauni­
mo padėtį ir jo revoliucinę veiklą Lietu­
voje, išnagrinėti kaimo samdinių, mokslei­
vių, į kalėjimus patekusio jaunimo gyve­
nimą ir kovą. Toks konkretumas labai 
svarbus. Mat, antrajame dešimtmetyje iš­
leistos knygelės daugiausia turėjo teorinį 

pobūdi, pateikė direktyvinę medžiagą, bet 
beveik nenagrinėjo Lietuvos jaunimo, ypač 
kaimo, gyvenimo ir kovos. 

Iš anksčiau nurodytų 11 knygučių, tu­
rimomis žiniomis, pasirodė tik pirmoji -
V. Kapsuko „Rapolas Čarnas" (lietuvių ir 
žydų 51 kalbomis). 

1930-1932 m. buvo areštuota dalis kom-
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53 Ten pat, ap. 14, b. 4, l. 33. 
54 Ten pat, ap. 15, b. 13, l. 62. 
55 Ten pat, f. 3743, ap. l, b. 85, l. 20. 
56 Ten pat. 
57 Ten vat, f. 77, ap. 17, b. 8, l. l. 

jaunimo Kauno organizacijos narių ir 
LKJS CK. Dėl provokacijų buvo paleista 
net Kauno komjaunimo organizacija 55 . Bet 
ir šiomis sąlygomis LKJS CK 1931 m. lap 
kričio 20 d. nutarė imtis žygių išleisti nu­
matytoms brošiūroms ir organizuoti lėšų 

tam tikslui rinkimą 56 . Tai buvo vienao 
pagrindinių klausimų, nes knygučių išleidi­
mas tada labai brangiai atsiėjo. Antai Lic· 

tuvon patekusios Vokietijoje išleistos kny­
gutės savikaina buvo 3-5 litai 57

• Kom­
jaunuoliams reikėjo surinkti tas lėšas u~ 
parduotą literatūrą ir aukų būdu. J(adan 
gi knygutės daugiausia buvo platinamos 
veltui, dalis jų dingdavo pakeliui arba bū­
davo konfiskuojamos platinant, tai lėšos 

įdėtos į jų leidimą, beveik negrįždavo. 

Ne mažiau sunkumų sudarė ir techninė~, 

spausdinimo bazės netekimas Vokietijoje. 
Taigi patyrimo, lėšų, spausdinimo priemo­
nių stoka ir valdžios represijos buvo to!' 
pagrindinės priežastys, kurios sutrukdi 
LKJS išleisti daugelį reikšmingų leidi­
nėlių. 

1920-1940 m. revoliucine jaunimo te­
matika išėjo daugiau kaip 60 atskirų lei­
dinėlių. Daugumą jų išleido Lietuvos kom 
jaunimas 1920-1923 m. Tuo metu pasiro­
dė knygelių beveik visais pagrindiniais re 
voliucinės veiklos klausimais. Daugelis ju 
buvo parankinės komjaunimo aktyvistų ir 
eilinių darbo jaunuolių knygos, padedan­
čios spręsti revoliucinės kovos uždavinius 
per visus pogrindžio darbo metus. Prie to­
kių priklauso V. Lenino „Jaunimo Sąjun­
gos uždaviniai", Komunistinio Jaunimo In­
ternacionalo nutarimai, LKJS programa 
bei įstatai, J. Greifenbergerio „Darbininkq 
jaunuomenės judėjimas Lietuvoj ir Balta­
rusijoj ir jo tolimesnės užduotys". Beveik 
visos knygutės, išskyrus vietinių organiza­
cijų išleistas, spausdintos spaustuvėse 

Pirmaisiais pogrindinio darbo metais dau­
giausia buvo leidžiamos nedidelės knyge-



les (iki 50 puslapi4 dydzio), veliau pasitqi­
kydavo ir keli4 puslapi4 lapeli4, kurie sa­
vo forma beveik nesiskyre nuo tuo metu 

Vilniaus Valst. V. Kapsuk.o universitetas 
:3ibliotekininkystes ir mokslines 
,nformacijos katedra 

leist4 atsisaukim4. Knyguci4 formatas ir 
dydis atitiko konspiracijos reikalavimus, 
neapsunkino platinimo. 

Iteikta 
1970 m. sausio men. 

KOMMYHHCTJ-fqECKHE H3AAHH.H AAR MOAOAE)KH B fOAbI liYP)KY A3HO:0: AHK­
TATYPbl B AHTBE (1920-IDOHb 19401 

)K. 3 A B E l.l; K E H E 

Pe3JOMe 

B f0Ahl 6yp)Kya3HOH AHKTarypbl KOMCOMOJ\ 
.\HTBbI IIOA PYKOBOACTBOM 11 rrp11 IIOMOil.\11 KoM­
•lYHHCTIIqecKOH rrapTHI1 IIOMepJl<IIBal\ OCH0BHYIO 
' 8513h C pa6oqeu MOJ\OAe)Kb!O qepe3 II0AIIOJ\b­
dYIO rreqaTb. KoMCOMOJ\ AHTBbl H3AaBal\ He TOJ\b­

;o rrepH0AHqecKHe ll3AaHil5!, B033BaH115!, HO ll OT­
.\bl.bHbie KHHrH. Bcero 3d 1920-1940 fOAbl 6b!J\O 
,!3AaHO 6oAee 60 OTAeAhHb!X H3AaHilll, IIOCB5!Il.\eH­
!ILIX TeopHH ll rrpaKTHKe peB0J\IOI.\llOHHOr0 ABH­
,KeHH5!, 0IIIICaHHIO 0IIb!Ta 6opb6h! pa6oqeu MOJ\O­

\e)KH AHTBbl. Han60J\billee KOJ\ll'leCTB0 II3AaHHll 
i105!Blll\0Cb B rrepBble· roAhl 6yp)Kya3H01! AllKTaTy­
Dhl (1920-1923). 

KHHfll H3AaBal\HCb KaK B IIOAII0AbHb!X YCJ\O-

BH5JX B Awrne (6oAee 20 ll3AdHHU), TaK H B I-13-
AaTeAbCTBe UK KIT Al1TBhI B r. CMoAeHcKe, 
B fepMaHHII n APYrHx MecTax. IT0•1TH Bee oHH, 
'.la HCKJ\JOqeHHeM I-13/1,aHHU MeCTHb!X opraHH3al.\Hll, 
rreqaTaAHCb THIIorpacpCKHM crroco6oM. ToqHblX 
CBeAeHHrl O MeCTax H3AaHH5! HeKOT0pbIX KHHr 
co6paTb He YAaA0Ch, IIOCKOJ\hKY B YCJ\OB115JX KOH· 
cm1pal.\HH HHKaKoro yqeTa C yKa3aHHeM MeCT0-
HaXO)KAeHH5! nmorpacpnn, ecTeCTBeHHo, He Be-
1\0Ch. 

B rrepBbie r0Ahl IIOAIIOJ\bHOH pa60Tb! B 601\b· 
UJHHCTBe CJ\yqaeB H3AaBaAIICb 6pornIOpbl (,11,0. 
5D crp.). O6'beM II cpopMaT ll3AaHIIU C0OTBeT­

CTB0BdAH Tpe6oDdHll5JM KOHCII!Ipal.\HH. 

COMMUNIST PUBLICATIONS IN THE PERIOD OF THE 
BOURGEOIS DICTATORSHIP IN LITHUANIA (1920 TO JUNE, 1940) 

Z, ZA VECKIENE 

Summary 

In the period of the bourgeois dictatorship 
the Young Communist League of Lithuania 
under the leadership of the Communist Party 
kept in touch with the working youth mainly 

, lhrough unJerground press. The YCL of Lithua-· 
•1ia took care of publishing and spreading it. 
At that time not only periodicals and appeals 
·,,iere published but separate books as well. 
In the period of 1920 to June, 1940, were 
ssued more than 60 publications dedicated to 
the theory and practice of revolutionary move­
ment and the experience of the fight of the 

! working youth in Lithuania. The greatest part 
r,f these works appeared in the first years of 
the dictatorship (1920-1923). 

The books were published bolh in under­
ground conditions (more than 20 works) and at 
the Printing-House of the Central Committee of 
the Communist Party of Lithuania in Smolensk 
and in some other places. Almost all the 
publications except those of local organizations 
were published as printed matter. 

At the beginning of the underground work 
in Lithuania in many cases the books in 50 
pages and even appeals in several pages were 
published. The volume and size of these publi­
cations corresponded to the demands of conspi­
racy. 
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